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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962.

1 MAART 1962.

WETSONTWERP

houdende hervorminq
van de inkomstenbelastinqen.

L ~ AMENDEMENTEN.

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE STAERCKE.

Art. Il.

1) In § 2, 3°, 3dc reqel, na het woord « tijdelijk » invoe-
gen de woorden « of occesioneel »,

VERANTWOOI<DING.

Dit amendement is noodzakelijk om talrijke gevallen te reqelcn (hulp
aan weduwen, heelkundige béhandelinqen, huwelljk, sterfqeval].

264 (1961.1962)- N° 18

Chambre
des Représentants

SESSION 1961-1962.

1"" MARS 1962.

PROJET DE LOI

portant réforme
des impôts sur les revenus.

1. - AMENDEMENTS.

PRÉSENTÉS PAR M. DE STAERCKE.

Art. 11.

1) Au § 2,3°, 3m' ligne, après le mot « temporairement»
ajouter les mots « ou occasionnellement ».

JUSTIFICATiON.

Cet amendement est nécessaire aIL rèqlernent de nombreux cas (se-
cours à une veuve, opération chirurgicale, mariage, décès).

J. DE STAERCKE,
A. LAVENS.
R SCHEYVEN.

2} In dezelfde § 2, 3", 3d' reqel, het woord r « hehcel-
tige » weqlaten.

VERANTWOORDING.

Bedoeld voorbceld : Een ziek kind van een bedlendenqez in wordt
door toëdoen van een voorzorqsfondsinaar Zwltserland gestuurd. Het
betrokken qezln moet nlet noodzakelijk behoeftiq zijn.

3} In dezelfde § 2, 4°, 3d• reqel, de woorden « voor
zover zij het voorwerp zijn geweest van » vervangen
doo:r : « ooot zooer zi] onder toepessinq oellen van »,

z«,
264 (1961-1962) :

_ N' I: Wetsontwerp-
- N" 2 tot 17: Amendementen.

2) Au même § 2, 3°, ~l'Uc ligne, supprimer les mots « se
trouvant dans le besoin »,

JUSTIPICATION.

Exemple visé: un enfant malade d'un ménage d'employés est envoyé
en Suisse grâce à l'intervention d'une caisse de prévoyance. Le ménage
intéressé ne doit pas nécessairement se trouver dans le besoin.

.3) Au même § 2,4°, 2m' et 3m• ligne, remplacer les mots
« pour autant qu'elles aient fait l'objet du précompte pro-
fessionnel » par les mots : « soient susceptibles du pré-
compte professionnel ». .

Voiç;
264 (1961-1962) :

~ N° 1: Projet de loi.
_ N°' 2 à 17.: Amendements.

G. ~ 299.
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VERANTWOORDING.

He t qaat hie,' orn bezoldiqinqen die nict belastbaar zijn op grond
van vcrminderinq wcqens gezinslast.

4) In dezelfde § 2, ol", 2t1o regel, na het woord « bedrijfs-
voorheffing» de volqende woorden invoeqen : « onoer-
minderd de: iJrijgesteide minima ».

5) In § 3, 30 en 4", telkens de woorden " ver w ijlinte-
resten » weqlaten,

VERANTWOORDING.

Als e en bclastlnqplichtlqe geld leent 0111 ecn belasting te betalcn, m"g
de intercst wordc-n afgetrokken. Is de interest inteqcndecl verschuldigd
"an de Staar (vcrwültntcresten) . dan zou die niet aftrekbaar ztjn, Zulks
is noch loqîsc h. noch billijk

Art.21.

In § 3, een 6' toevocqen, dat luidt als volgt:

« 6° Al de personen die door de belnstlnqplichtiqe wer~
den opgenomen, in wier behoeften hi] voorziei en die, we~
gens hun leeftijd, hun gezondheidstoestand of om het even
toelke geldige reden niet in staat zijn zelf dearin te uoor-
zien, »

VERANTWOORDING.

Zle toelichting bi] het wetsvoorstel n' 212 (1961.1962).

[ 2 ]

JUSTIFICATION.

Ccci vise les rémunérations non imposables par suite des reductions
pour charge de famille.

'1) Ajouter au même § 2, 4", 3'1'0 ligne, après les mots
« précompte professionnel» les mots e. sans préjudice des
minima exonérés ».

5) Au § 3, 3" et 4°, supprimer chaque fois les mots
« intérêts de retard ».

JlISTIFICA l'ION,

Si un contribuable emprunte pour payer un impôt, l'intérêt est dé-
ductihle. Par contre, si l'Intérêt est dû à l'Etat [intérêts de l'dard).
celui-ci ne serait pas deductible. Ceci n'est ni logique ni équitable.

Art. 21.

Au § 3, ajouter un 6", libellé comme suit :

« 6° Toutes les personnes recueillies par le contribuable,
aux besoins desquelles il pourvoit, et qui, soit en raison de
lenr âlJe, de leur état de santé, ou de tout autre motif lélJi~
time, ne sont pas il même d'y pourvoir elles-mêmes, »

JlISTIFICA TIaN.

Voir les développements de la proposition de loi n'' 212 (1961-962).

J. DE STAERCKE,
A. PARISIS,
A, LAVENS.
R. SCHEYVEN.

II. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER HERMANS.

Art. 18.

AaI\. § 1, een 5° toevoeqen, dat luidt als volgt:

« '5~de uitqaoen ter zeke van ziekte, inveliditeit en stec]>
geval ten behoeve van de belostinqplichtiqe, diens echiqe-
note, zljn kinâeren, zijn schoonzonen, zijn schoondochiers
en zijn esnqenotnen kinderen, iuenneer deze uitgaverl 6 %
bedreqen van het neiio-inkornen, ioelk petcentaqe is te vel'-
minderen met 1/2 % uoor elk kind ten leste, »

VERANTWOORDING,

Deze buitenqewone uitqaven moeten een belastlnqplichtlqe in een
ongunstiger positie brengen dan andcre belastinqpllchtiqen met gelijke
draaqkracht die echter zulke uitgaven nlet te draqen hebben.

Het zou niet rechtvaardiq zijn indien men niet zou trach tcn hieraan
te verhclpen door deze ontlasting in te voeren.

II. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. HERMANS.

Art. 18.

Au § lOl', ajouter un 5°, libellé: comme suit t

« 50 les dépenses effectuées en cas de maladie, d'ince-
IMité oude décès du contribuable, de son épouse, de ses
enfants, de ses besux-jils, de ses beliee-jille« et de ses
enfants adoptifs, si ces dépenses atteignent 6 % du revenu
net, ce pourcentage étant réduit de 1/2 % pour chaque
e:nfant à charge. »

JUSTIFICATION.

Ces dépenses exceptionnelles mettront nëcessatrement un contribuable
dans une position moins favorable que d' autres contribuables disposant
de moyens pécuniaires identiques mais pas astreints à supporter de
telles dépenses. IL ne serait pas équitable de ne pas s'efforcer à y reme-
dier en prévoyant la déduction en question.

F. HERMANS,
P. MEYERS,
G. LOOS,
J. DE ST AERCKE.
L. KIEBOOMS.
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Art. 58, Art. 58.

1) In § 2. aan het 1"10 Iid, toevoegen wat volgt: I) Au § 2, l"" alinéa, ajouter les mots suivants:

« tonnnecr ilan de verrichtin q rechtstreek s of zijdelings
een door de Staer toegekend ooordee! is uerbonden ».

2) Het tweede lid van dezelfde § 2 weqlaten.

VERANTWOORDING.

Alle Instcllinqcn nioeten op dezclfde wijze worden bchande ld. lIet
qaat niet op sommiqe instel linqen te verpllchten stee ds hunnc inllchnnqcn
mede te delon "an de Adminlstrutle der Belastingen en anderc slechts
wannec r de Staat ccn voordec l toekent.

F. HERMANS,
p, MEYERS,

III. ~ AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. GLINNE.

Art. 21.

Au § 10" de cet article, ajouter un 6", libellé comme suit :

« 6° POUl' l'exercice 1964 et les exercices suiuents, aucune
réductions d'impôts ne sel-a eccordée [JOUI' les enlants à
charge de moins de 25 ans, »

JUSTIFICATION.

Cfr. la justification cl-avant, Les plus-values fiscales ainsi encaissées
par le Trésor serviront à auqrncnter les allocations familiales d'un
montant égal pour tous les bénéficiaires.

Art. 59,

Compléter le texte de cet article, par ce qui suit :

« En outre, ces agents peuvent téclemi:« des étnbliscments
benceites et des organismes de crédit, ainsi que de l'Office:
des Chèques Postaux, tous renseignements, à leur connais-
sance: qui peuoent être utiles, »

JUSTIFICATION.

L'article 64 prévoit des pouvoirs similaires, mais seulement lorsqu'il
y a instruction de la déclaration d'un contribuable; il est nécessaire,
cependant, que radministration des contributions directes dispose de
ces pouvoirs en tous temps, de manière il pouvoir dépister plus effi-
cacement la fraude fiscale.

Art. 67bis (nouveau),

Insérer un article 67bis (nouveau), libellé comme suit

« Lorsque l'infraction commise pElt: le contribuable a pour
objet de soustraite des sommes au Trésor, le contrevenant
sera soumis à une amende équivalant il dix [ois la somme
qu'il a tet/té de soustraire. »

JUSTIFICATION.

Il faut lutter sévèrement contre la fraude fiscale,

« lorsque se rattache il cette opération, directement ail

indirectement, till aUfintage octroyé par l'Etat ».

2) Supprimer le deuxième alinéa du même § 2.

JUST[FICATION.

Il convient de traiter tous le.' orqanisrnes sur tin pied d'<'\plitè, Il est
inadmissible de contraindre certains organismes il communiquer COll-
starnrncnt leurs renseignements à l'Administrations des Contributions ct
de n'y astreindre d'autres que lorsque l'Etat accorde lin avantaqe.

III. ~ AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINNE.

Art. 21.

In § 1 van dit artikel, een 6° tocvoeqen, dat luidt als
vol qt :

« 6° Voor hei dienstieer 1964 en de !Jolgende dienstjeren
zal geen bele stinqoersninderinq u/orden toegestaan ooor de
kinderen ten leste beneden 25 [eer, »

VERANTWOORDING.

Zic voorafgaande vcrantwoordtnq. De hoqere ontvanqsten die de
Schatkist aldus zal innen, zullen dienen om de leinderbijslagen te ver-
hoqen met l'en voor alle gerechtigden identiele bedraq.

Art. 59.

De tekst van dit artikel aanvullen als volgt t

« Booendien mogen deze ambteneren aan de bank- en
kredietin stellinqen, alsmede aall het Bestuur der Postchecks
alle inlichtingen uragell lViWT:OVer deze beschikken en die
dienstig kunnen zijn, »

VERANTWOORDING.

Artileel 64 behelst soortgelijke bevoeqdheden, doch alleen wanrieer
de aanqifte van een belastingplichtige wordt onderzocht: het Bestuur
der Directe Belustlnqeu moet echter te allen tijde over clergelijke mach-
ten kunnen beschikken, ten cinde de belastingontduilclng doelmatiqer
te kunnen opsporcn.
œl~;:(t

Art. 67 bis (nieuw),

Een artikel 67bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

« Wanneer de door de belestinqplichiiqe beqene ouer-
tredinq teri doel heeft bedrsqen aan de Schatkist te ont-
trekken, zal de ooertreder gestraft toorden met een boete die
tienmeel zooeel bedraagt als het bedteq dat hij heeft ioillen
ontduiken. »

VERANTWOORDING.

Men moet cie belastinqontdulkinq streng bekampen,

E. GLINNE,
A. COOLS,
F, MASSART,
L. HUREZ,
F. TERWAGNE.
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